
Глава 731: Высшее Пурпурное Пламя

Хань Ли сидел, скрестив ноги, в комнате для медитации на втором этаже здания. Его глаза
были плотно закрыты, а из его тела выходил лазурный свет. Его руки были сжаты в жесте
заклинания, а над ними плавал шарик фиолетового пламени размером с яйцо, который
беспрерывно колебался.

Это дьявольское пламя Хань Ли создал из Небесного Ледяного Пламени и Ледяной Ци
Шестикрылой Ледяной Многоножки. Сила этого пламени была на уровень выше, чем у
Небесного Ледяного Пламени, в результате чего оно стало самым мощной смертельной
техникой в арсенале Хань Ли на сегодняшний момент.

Это дьявольское фиолетовое пламя Хань Ли создал после того, как он усовершенствовал уголёк
Небесного Ледяного Пламени. И для того, чтобы отличить его от Священного Пламени Асуры,
он назвал его Высшим Пурпурным Пламенем.

Он был убежден, что если бы это пламя попало на тело даже культиватора даже поздней
стадии Зарождающейся Души, он определенно не смог бы противостоять ему. Однако, Хань Ли
не мог предугадать, могло ли это пламя убить его.

К сожалению, какой бы немыслимой силой не обладало это пламя, оно было ограничено
количеством Небесного Ледяного Пламени, которое Хань Ли смог усовершенствовать. Но,
собрав его всё вместе, он мог бы открыто сражаться против культиватора на поздней стадии
Зарождающейся Души.

Хань Ли услышал, как Серебряная Луна удивлённо щёлкнула языком: «Поздравляю, Мастер! Я
недооценивала Высшее Пурпурное Пламя! Оно оказалось намного более мощное, и в будущем
ещё только предстоит раскрыть его потенциал!»

Он молча улыбнулся в ответ и просто вздохнул, превратив Высшее Пурпурное Пламя в
обычный огонь и вдохнул его внутрь. Затем он отпустил жест заклинания и прекратил
медитацию.

Хань Ли открыл глаза и медленно сказал: «Хотя Высшее Пурпурное Пламя довольно мощное,
его слишком мало для надёжного использования. Я больше всего надеюсь, что я смогу открыть
Небесный Котел. Если то, что ты сказала о божественном духовном сокровище правда, то я
смогу вознестись над всем Небесным Южным Регионом и получить настоящую силу, с которой
мне будет больше не о чём беспокоиться».

Серебряная Луна сладко усмехнулась и уверенно проговорила: «Пожалуйста, не волнуйтесь,
Мастер. Небесный Котел силён настолько или даже больше, чем я сказала».

Хань Ли кивнул головой и собирался было ещё что-то сказать, как вдруг в его комнату влетела
полоска белого света. Звонкий голос Иннин раздался в воздухе: «Боевой старший Хань,



поторопитесь в главный зал! Старший Ма вернулся, и моулане вот-вот нагрянут!» - сказав это,
полоска белого света вылетела обратно.

С угрюмым выражением на лице в его глазах вспыхнул холодный блеск, и он вылетел из
комнаты.

Когда Хань Ли прибыл в главный зал, Гу Шуанпу, Старик Ма и большой лысый мужчина уже
были там вместе с горбатым человеком в расшитой одежде, лицо которого было крайне
бледным. Кроме того, здесь было ещё двое культиваторов Формирования Ядра, помимо 4
предыдущих. В настоящее время они торжественно стояли в стороне.

Но когда Иннин увидела Хань Ли, она сладко улыбнулась ему.

Большой лысый мужчина выдавил из себя улыбку и проговорил: «Это Господин Даоссист Хань.
Позвольте мне представить вас – это Господин Бу Юньхе из Долины Небесного Вала. Господин
Даоссист Бу, это Господин Даоссист Хань из Секты Дрейфующего Облака».

Когда Хань Ли увидел это, его настроение упало. Казалось, ситуация была хуже, чем он себе
представлял!

С добрым выражением на лице Хань Ли вежливо проговорил: «Я наслышан о вашей репутации
от Брата Лу, Господин Даоссист Бу. Я рад, что вы смогли вернуться живым».

Будучи уже проинформированным о Хань Ли от других, Даоссист Бу ничуть не удивился тому,
как он выглядел. Бу Юньхе горько улыбнулся и сказал: «Прошу прощения за моё предвзятое
отношение. Только благодаря помощи помощника Даоиста Ма, я смог избежать опасности», -
сказав это, он с благодарным выражением повернулся к старику Ма.

Старик усмехнулся: «Да, это пустяки. Однако преследователи отступили, прежде чем я даже
смог проверить свое древнее сокровище. Это было очень странно!»

С волнением на лице, Бу Юньхе сказал: «Древнее сокровище Господина Бу обладает
действительно удивительной силой. Те, кто нас преследовали, не захотели даже просто
встречаться с ним, поскольку они не были уверены в своей победе. Но надо сказать, что
нынешнее вторжение моуланей сильно отличается от тех, что были в прошлом. Мало того, что
воины-заклинатели гораздо лучше подготовлены, их поддерживают древние, свирепые звери.
Эти звери невероятно огромные с толстой кожей и боевой бронёй. Кроме того, на их телах
также установлены различные виды ограничительных заклинаний. Когда эти существа
начинают свою атаку, разрушение великой формации лишь вопрос времени».

Странное выражение появилось на лице Хань Ли: «Вы хотите сказать, что даже несколько
культиваторов Зарождающейся Души не смогут убить этих зверей?». Хотя он уже знал, что
армии воинов-заклинателей взяла с собой много огромных зверей, он и представить себе не
мог, что эти звери были настолько грозными.



Через мгновение мыслей выражение Бу Юньхэ смягчилось: «Полной силой удара моего
волшебного сокровища я смог ранить зверя. Однако меня атаковали 2 высокоранговых воина-
заклинателя, и я был занят, чтобы убить зверя, прежде чем он уничтожил великую формацию.
Господину Лу будет легко удержать эту формацию с помощью Господина Ма и других. Она не
должна также легко пасть, как в Долине Небесного Вала».

Гу Шуанпу мрачно сказал: «Господин Даоссист Бу, сколько воинов-заклинателей уровня
мудреца есть в этой армии? Если их немного, нашей силы пяти культиваторов Зарождающейся
Души должно быть достаточно, чтобы захватить их. Даже если мы не сможем убить одного или
двух из воинов-заклинателей уровня Зарождающейся Души, мы хотя бы сможем их ранить».

Бу Юньхе вздохнул и сказал: «Боюсь, мне придётся разочаровать Брата Гу. Я заметил одного
из странных воинов-заклинателей, о которых ранее говорили, помимо двух мудрецов. Хотя этот
странный воин-заклинатель не атаковал, его тело было покрыто чрезвычайно странной аурой,
возможно, подвергнутой какой-то трансформации. Более того, я подозреваю, что среди их
армии скрываются другие высокоранговые воины-заклинатели».

Крупный лысый мужчина кивнул: «Поэтому кажется, что нам еще нужно много обдумать,
скрывают ли они свою силу. Если они слишком сильны, нам придется затащить их в великую
формацию. Во всяком случае, наша главная цель – потянуть время».

Гу Шуанпу нахмурился, выглядев неудовлетворенным этим решением, но он не стал
настаивать на этом. Ни Хань Ли, ни Старик Ма не выдвинули никаких возражений.

В результате Чон Сюцзы проводил Бу Юньхе в комнату для медитации, а Иннин и другие
культиваторы разговаривали с культиваторами Долины Небесного Вала, а затем добавили их в
гарнизон.

Хань Ли очень заинтересовали слова лысого человека. Союз Девяти Наций послал этого
человека охранять это место по какой-то причине.

В этот момент издалека раздался грохот. Постепенно он стал раздаваться эхом по всей горе.
Все, кто был в зале, изменились в лицах.

Внезапно выражение на лице Старика Ма стало холодным. В его голове прозвучало намерение
убивать, когда он сказал: «Кажется, моулане прибыли. Они лишь на шаг позади нас».

Крупный лысый мужчина сжал кулак и взглянул на Хань Ли и двоих других культиваторов
стадии Зарождающейся Души: «Все в порядке. Давайте сначала проверим, есть ли в их армии
какие-нибудь грозные персонажи. На данный момент я должен буду побеспокоить вас, Господа
Даоссисты», - затем он повернул голову к двум культиваторам Формирования Ядра, которые
прибыли с Бу Юньхе: «Вы двое, следуйте за нами. Поскольку вы уже сражались с ними раньше,
вы должны знать о нескольких зловещих трюках в рукаве и быть в состоянии предупредить
нас».



У одного из культиваторов Формирования Ядра были толстые брови и коричневая кожа; у
другого было мрачное, лошадиное лицо. Когда они услышали большого лысого человека, они
переглянулись между собой и кивнули в знак того, что готовы выполнить приказ.

Затем Хань Ли повернул голову в сторону грохота и безмолвно посмотрел вдаль.

К югу от Горы Желтого Дракона приближалось большое количество воинов-заклинателей. Они
плотно заполнили горизонт своим ровным строем, пролетая над зеленым туманом внизу.

Впереди армии воинов-заклинателей было более дюжины человек, которые шли бок о бок.
Сверкая разноцветными огнями и магическими сокровищами, их тела мерцали странной
световой аурой. Это были высокоранговые воины-заклинатели армии моуланей. Среди них
было трое, чей внешний вид привлекал больше всего внимания: человек, окутанный красным
светом, вокруг которого была злобная огненная змея; морщинистый человек высокого роста,
такой худой, что, казалось, его могло ветром сдуть; и фигура, одетая в черные одежды. У этой
чёрной фигуры было закрыто лицо, но из его тела выходила чёрная демоническая ци, а из его
ауры доносились призрачные вопли. Этого было достаточно, чтобы внушить страх
окружающим. Несмотря на это, были еще двое, которые сопровождали черную фигуру. Тем не
менее, воин в чёрном держался от армии поодаль, словно он не принадлежал к ней.

Другие воины-заклинатели воротили глаза от черной фигуры, словно боясь и благоговея перед
ним одновременно. Однако, пристально присмотревшись, можно было обнаружить ненависть в
их глазах.
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